
DEVIANT HUNTER ACTIONS RIGHT & LEFT HAND - LONG ACTION WIN
MAG BOLT FACE (0.545") RIGHT HAND

An All-Steel Action Designed for a Precision Hunting Rifle

In its Deviant Hunter action, Defiance Machine developed what it considers to be
the ultimate hunting-rifle action, which is machined from 416 stainless steel
complete with an integrated scope base with a narrowed center that allows for
easy top-loading of the magazine. The action features a single scope-ring slot in
the rear of the receiver and four slots at the front of the receiver. The Defiance
Machine Deviant Hunter action can be had in a number of configurations. The
Long Action Magnum model comes with a .545 bolt face and is designed for use
with hinged floorplates and  Wyatt's Ultra Mag and standard internal box
magazines. The Long Action model comes with a .595 bolt face and is designed
for use with Rigby-length internal box magazines. A Medium Length action is
equipped with a .408 bolt face. Each Defiance Machine Deviant Hunter action is
outfitted with a one-piece bolt made from 4340 chrome-moly steel. The barrel
threads are designed for use with Remington 700-style barrels, and the integral
scope mount features 20 MOA of built-in elevation. The action also features an
integral recoil lug.

Attributes

Name: LONG ACTION WIN MAG BOLT FACE (0.545") RIGHT HAND
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE
Product no.: 100036220
Mfr. No.: NONE
Action Type: Long
Cartridge: Multi
Color: Stainless Steel
Delivery weight: 1.179kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für die DEVIANT HUNTER
ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND DEFIANCE
MACHINE LONG ACTION WIN MAG BOLT FACE

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Deviant Hunter Action von Defiance Machine entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung Ihres Produkts. Bitte lesen Sie diese
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Deviant Hunter Action sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle nichtlebensmittelbezogenen Produkte sicher verwendet werden.
Beachten Sie, dass Risiken, die nicht von anderen EUGesetzen abgedeckt sind, durch die EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) abgedeckt werden.
Bei gefährlichen Produkten sind Rückrufmeldungen standardisiert und kostenlose Abhilfemaßnahmen
verfügbar.
OnlineKäufe genießen die gleichen Sicherheitsvorkehrungen wie Einkäufe in physischen Geschäften.
Es gibt besondere Schutzmaßnahmen für gefährdete Gruppen, z.B. Kinder.
Alle Produkte müssen über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.
Nutzen Sie die Plattform Safety Gate der EU, um schnell über unsichere Produkte informiert zu werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Deviant Hunter Action nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie nur kompatible Magazine und Zubehörteile, die für die Deviant Hunter Action zugelassen sind.
Achten Sie darauf, dass Sie die Waffe in einem sicheren und kontrollierten Bereich verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vollständig, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Montieren Sie die Deviant Hunter Action gemäß den folgenden Schritten:

Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Befestigen Sie die Action sicher an dem vorgesehenen Gehäuse.
Stellen Sie sicher, dass die Montagebasis fest sitzt und die Bolzen korrekt installiert sind.

Führen Sie vor dem ersten Gebrauch einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Verwenden Sie die Deviant Hunter Action nur mit den empfohlenen Kalibern und Lauflängen.
Stellen Sie sicher, dass das Magazin richtig eingesetzt ist, bevor Sie die Waffe laden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, um sicherzustellen, dass es
umweltgerecht behandelt wird.
Entfernen Sie alle Batterien oder andere gefährliche Komponenten vor der Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontakt. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu
gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer stehen an erster Stelle.
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DEVIANT HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT
HAND LONG ACTION WIN MAG BOLT FACE (0.545")
RIGHT HAND Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DEVIANT HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND LONG ACTION WIN MAG
BOLT FACE. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product.
Please read this manual carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with firearm safety protocols.
Always handle firearms with care and assume they are loaded until verified otherwise.
Store this product in a secure location, out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Be aware of your surroundings when using this product to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is compatible with the DEVIANT HUNTER action.
Never modify the product or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Use appropriate eye and ear protection when operating firearms.
Maintain a clear line of sight to ensure safe operation and avoid accidental discharge.
In case of malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Always engage the safety mechanism when the firearm is not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the action to the rifle chassis securely.
Verify that the scope base is properly aligned and tightened.
Install the barrel according to the specifications for Remington 700style barrels.
Attach the recoil lug as per the installation instructions.

Usage

Load the magazine according to the specifications for hinged floorplates and Wyatt's Ultra Mag or
standard internal box magazines.
Ensure the bolt is properly seated in the action before firing.
Always check the bolt face to ensure it is clean and free of debris before use.
After each use, clean and maintain the action to ensure longevity and performance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition in accordance with local regulations.
For the DEVIANT HUNTER action, follow standard procedures for disposing of metal parts, ensuring they are
recycled or disposed of in an environmentally friendly manner.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the DEVIANT HUNTER ACTIONS, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging. Ensure to keep the product's documentation for reference.



By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your DEVIANT
HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND LONG ACTION WIN MAG BOLT FACE. Always prioritize safety and
responsible usage.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DEVIANT
HUNTER ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND
DEFIANCE MACHINE LONG ACTION WIN MAG BOLT
FACE

Introduzione
Grazie per aver scelto l'azione Deviant Hunter di Defiance Machine. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, garantendo che il suo utilizzo sia sicuro e conforme alle normative
europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla le aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando maneggi il fucile.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi manutenzione o modifica.
Non tentare di modificare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Ottica

Assicurati che l'azione sia fissata saldamente al calcio del fucile.
Monta l'ottica sulla base integrata, seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'ottica.
Controlla che l'ottica sia allineata correttamente prima di serrare le viti.

Caricamento del Fucile

Usa solo caricatori compatibili con l'azione Deviant Hunter.
Carica il fucile solo in un'area sicura e lontana da persone e animali.
Assicurati che il caricatore sia correttamente inserito prima di tentare di sparare.

Manutenzione

Pulisci regolarmente l'azione e la canna per garantire prestazioni ottimali.
Controlla le filettature della canna e le condizioni generali del prodotto prima di ogni utilizzo.
Rivolgiti a un professionista per eventuali riparazioni o manutenzioni complesse.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle armi.
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
professionista del settore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo del tuo prodotto Deviant Hunter. Segui
tutte le istruzioni e le linee guida per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Säkerhetsinstruktioner för DEVIANT HUNTER
ACTIONS RIGHT &amp; LEFT HAND DEFIANCE
MACHINE LONG ACTION WIN MAG BOLT FACE
(0.545") RIGHT HAND

Introduktion
Tack för att du valt DEVIANT HUNTER ACTIONS från Defiance Machine. Detta gevär är designat för att ge högsta
prestanda och säkerhet under jakt. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge dig viktig information för säker
användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för eventuella skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder geväret.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du hanterar det.
Rikta alltid geväret bort från människor och djur.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående jakt och vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsikte:

Montera kikarsiktet på den angivna basen.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fastsatt och justerat.

Laddning av geväret:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Ladda magasinet med korrekt ammunition.
Sätt i magasinet i geväret tills det klickar på plats.

Avfyrning:

Kontrollera om det är säkert att avfyra.
Tryck långsamt och försiktigt på avtryckaren för att avfyra.

Underhåll:

Rengör geväret efter varje användning.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapen och ammunition.
Använd alltid återvinningsstationer för metall och plast när det är möjligt.
Tveka inte att kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information och support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer till hands för snabbare assistans.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och andra under användning av DEVIANT HUNTER
ACTIONS. Följ alltid dessa riktlinjer noggrant och var uppmärksam på din omgivning när du använder produkten.
Tack för att du bidrar till en säker jaktupplevelse!
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Návod na bezpečnostní pokyny pro produkt

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili akci Deviant Hunter od společnosti Defiance Machine. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte výrobek okamžitě používat a kontaktujte odborníka.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené střelivo a příslušenství specifikované výrobcem.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a funkční.
Nikdy neukazujte výrobek na nic, co nechcete zasáhnout.
Zajistěte, aby byl výrobek vždy zamčený a bezpečně uložen, když není používán.
Při manipulaci s výrobkem se vždy ujistěte, že je v bezpečné poloze a že je zajištěn proti neúmyslnému
výstřelu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Postupujte podle pokynů výrobce k instalaci a montáži.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a spojovací prvky pevně utažené.

Používání:

Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek čistý a bez nečistot.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před hlukem a úlomky.
Vždy dodržujte bezpečnostní vzdálenosti a pravidla pro střelbu na určených místech.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na jeho bezpečnou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání výrobku kontaktujte svého prodejce nebo odborníka na zbraně.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné informace k dispozici.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečnosti při používání produktu. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost
ostatních.


